
Глава 39: Надвигающаяся угроза.

.............................................................................

После десяти долгих минут переговоров Гарри удалось договориться на пятьдесят тысяч
галлеонов.

— Вот. — Он протянул Бэрку небольшой листок бумаги.

— Это? — старик взял лист и прочитал его.

— Список... предметов.

На листке было перечислено несколько видов вещей. Разнообразные драгоценные металлы и
камни, новый набор инструментов для рунических надписей, драконья кожа и маленькие
камни.

— Маленькие камни? Насколько маленькие? Для защиты имущества рекомендуется самый
маленький - четыре дюйма. — спросил старик.

— Около половины дюйма в диаметре. — пояснил Гарри.

— Такие мелкие считаются мусором, их никто не использует. Зачем вам такие? — спросил
Бэрк.

— Неважно, для чего они мне. Вы сможете достать их для меня?

— Я знаю одного поставщика, но это будет не дешево.

— Вы только что сказали, что это всего лишь мусор! — напомнил Гарри.

Старик усмехнулся.

— Да, но чтобы их приобрести, нужно знать мастера. А теперь давайте обсудим цену за этот
список...

Они обсуждали это почти час, пока не пришли к соглашению.

Гарри получит все предметы из своего списка плюс десять тысяч галлеонов в обмен на
антиквариат.

Это означало, что ему не хватит на алхимические ингредиенты, которые он планировал купить
позже, но времени на покупку было еще много, так что он не жаловался.

— Приходите через две недели и все будет готово. — сказал Бэрк Гарри, прежде чем тот
покинул магазин.

Когда он вышел на улицу, был уже почти полдень, но он чувствовал себя более уставшим, чем
после многочасовой тренировки.

"Надо вернуться в Хогвартс и вздремнуть..."

***



— Вот ты где!

Гарри как раз направлялся на кухню, когда кто-то окликнул его.

— Где ты был весь день? Я искала тебя. — сказала ему Дафна, постоянно оборачиваясь назад,
словно желая убедиться, что за ними никто не следит.

— Я был занят кое-какими делами... и я думал, что мы не должны общаться на людях. — сказал
Гарри.

— Мы и не будем, но есть кое-что важное... — Дафна продолжала оглядываться по сторонам.

— Ладно... — Гарри достал свою мантию невидимку, подошел к Дафне и укрыл их обоих.

— Что ты... это же мантия невидимка? — Ее гнев на его внезапную физическую близость
быстро угас.

— Не шуми, мантия не заглушает звуки, — прошептал Гарри.

Она выглядела недовольно, но решила подчиниться и молчала всю дорогу до комнаты, которая,
похоже, стала местом их приватных встреч.

— Может, нам все-таки стоит дать этой комнате название? Мы постоянно сюда возвращаемся.
— Гарри снял мантию, как только дверь закрылась.

— Комната для встреч? — предложила Дафна.

— Такая изобретательность... ладно, комната для встреч. Что там за важное дело, которое не
может подождать до завтра? — Гарри сел на один из диванов.

— У меня был тяжелый день.

— Перестань разговаривать как старик... это не могло больше ждать, это слишком важно!

Сказала Дафна с редким проявлением эмоций.

— Хорошо... Я слушаю.

— Профессор Найяр - наемный убийца. — сказала она без колебаний.

— Что?! Но он один из лучших преподавателей, которые... подожди...

Гарри сделал паузу, чтобы немного подумать.

"А когда в Хогвартсе был хороший учитель, который не пытался убить ученика к концу года?"

Он перевел взгляд на Дафну.

— Ладно, он - наёмный убийца. Что-нибудь еще?

— Ты удивительно быстро с этим смирился. — Дафна выглядела немного ошарашенной.

— Ну да, некоторые вещи просто... обрели смысл. Кто цель?

— Угадай. — сказала она, скрестив руки.



— Ммм... наверное, близнецы Уизли. Должно быть, в этот раз они разыграли не того кого надо,
и теперь...

— Это Долгопупс! — воскликнула Дафна.

— Конечно, он... — Гарри закатил глаза.

— Ты сам спросил! Но близнецы Уизли - не самая плохая догадка, я слышала о некоторых
выходках, которые они устроили моим соседям по факультету, и позволь сказать, что они не
были счастливы...

— Как твой отец узнал об этом? — спросил Гарри.

— Он не рассказывал мне всех подробностей, только то, что Малфой не настолько скрытен, как
ему кажется.

— Что-нибудь еще? Например, когда произойдет нападение, где или как?

— До конца года, это все, что я знаю. Ты ведь собираешься сообщить об этом своему отцу,
верно?

Гарри с минуту молчал, обдумывая полученную информацию.

— Нет, пока нет необходимости впутывать в это отца.

— Как же так? Разве он не мракоборец? Наверняка он сможет что-нибудь сделать! — Дафна не
могла понять его мотивов.

— Как ты уже сказала, он мракоборец. Им нужны веские доказательства, чтобы принимать
меры в подобных случаях. Единственное, что у нас есть, - это слухи, не так ли? — Гарри
остался бесстрастным.

— Но... значит, ты собираешься просто проигнорировать это? — с недоверием спросила Дафна.

— Конечно, нет. Дай мне время все обдумать. Может быть, найдется способ получить какие-
нибудь доказательства, и тогда мы сможем обратиться к моему отцу. — предложил Гарри.

— А если он нападет раньше? — спросила она.

— Вряд ли... убийство "Мальчика Который Выжил" во время пребывания в Хогвартсе
определенно привлечет внимание всех Мракоборцев в Англии. Министерство не успокоится,
пока не будет произведен арест, потому что общественность будет давить на него. Если
профессор Найяр пойдет на это сейчас, он будет вынужден немедленно покинуть страну,
раскрыв свою причастность к этому делу. Разумнее подождать до конца года, может быть,
даже до последнего дня. Если он все сделает правильно и спрячет улики, то к тому времени,
когда мракоборцы найдут тело, все учителя и ученики уже покинут школу, и мракоборцам
будет невероятно сложно даже провести расследование.

— О... — Дафна не знала, что ответить на это.

— Ты действительно думал об этом... много... ты планировал у...

— Не говори глупостей. Дафна. — Гарри прервал ее. — А теперь давай вернемся в свои
комнаты, я очень устал.



— Устал от чего? В субботу. — спросила она.

Гарри лишь загадочно улыбнулся ей в ответ, чем очень огорчил девушку.
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